
Bayrisch
e

   Highligh
ts



Ein bayrisches Fest ist mehr 

als Bier und Brezn. Es ist Stim­

mung, Gemütlichkeit und ein biss­

chen Tradition mit Augenzwin­

kern. Mit rustikalen Servierideen 

wird aus jeder bayrischen Party 

ein Highlight – ob im Biergarten, 

auf der Terrasse oder im Laden.

Holzbretter für deftige Brotzeiten, 

Löwenkopfterrinen für Weißwurst 

und Suppe, praktische Gläser für 

Bier oder Apfelschorle: So wird’s 

nicht nur lecker, sondern auch 

richtig zünftig. Für alle, die ihre 

Gäste mit Herz und Stil über­

raschen wollen mit einem Hauch 

bayerischer Lebensfreude.

A Bavarian festivity is more 

than just beer and pretzels. It’s all 

about atmosphere, cosiness, and 

a touch of tradition – with a wink. 

With rustic serving ideas, every 

bavarian celebration becomes a 

highlight – whether it’s in a beer 

garden, on a terrace or in a  

shop setting.

Wooden boards for hearty 

Bavarian platters, lion’s head 

tureens for white sausage and 

soup, practical glasses for beer 

or apple spritzer: the result is not 

only delicious but truly authentic. 

Perfect for all those who want to 

surprise their guests with heart 

and style, adding a touch of 

Bavarian joie de vivre.

Un fête bavaroise c’est bien 

plus que de la bière et des bret­

zels. C’est une ambiance unique, 

de la convivialité et une touche 

de tradition – avec un clin d’œil. 

Grâce à des idées de présentation 

rustiques, chaque fête de la bava­

roise devient un vrai moment fort 

– que ce soit en biergarten, sur la 

terrasse ou en magasin.

Planches en bois pour des pla­

teaux bavarois copieux, terrines 

tête de lion pour la Weißwurst et 

la soupe, verres pratiques pour la 

bière ou le jus de pomme pétillant 

: le résultat n’est pas seulement 

savoureux, mais aussi typique­

ment bavarois. Parfait pour tous 

ceux qui souhaitent surprendre 

leurs invités avec cœur et style, 

en y ajoutant une touche de joie 

de vivre bavaroise.

FESTZELT MOOD ON

2 3W H E R E S E R V I C E  B E G I N S WA S G E R M A N Y. C O M



SERVING WITH TRADITION

MINI LÖWENKOPFTERRINE SET
MINI LIONS HEAD TUREEN SET
SET DE MINI TERRINE À TÊTE DE LION

PORCE
LAINE    ONLY

SET
      

ml cm  cm  €  €

4861 005 50 5 4,5 12 2,50 30,00

LÖWENKOPFTERRINE SET
LIONS HEAD TUREEN SET
SET DE TERRINE À TÊTE DE LION

PORCE
LAINE    ONLY

SET
      

ml cm  cm  €  €

A 4861 012 120 7 6 6 3,20 19,20

B 4861 040 400 10,5 8 6 5,30 31,80 BA

Die klassischen Terrinen mit 

Löwenkopf sind ideal, um Weiß­

würste, Suppen oder Eintöpfe 

stilvoll und heiß zu servieren. 

Inspiriert von der europäischen 

Tafelkultur des 19. Jahrhunderts  

und mit dem bayerischen Wappen­

tier als Griff, passen sie perfekt zur 

bayrischen Saison. Besonders in 

Gastronomie und Hotellerie sind 

sie beliebt, weil sie Funktionalität 

und traditionelle Optik verbinden.

Vielseitig einsetzbar: Mini-Löwen­

kopfterrinen (4,5 cm, 12er-Set) für 

süßen Senf oder Dips, mittelgroße 

Terrinen (7 cm, 6er-Set) für Bei­

lagen und Vorspeisen, große Terri­

nen (10,5 cm, 6er-Set) für Weiß­

würste, Suppen oder Eintöpfe.

The classic lion’s head tureens 

are perfect for serving white sau­

sages, soups or stews in a stylish 

and heat-retaining way. Inspired 

by 19th-century European table­

ware and featuring Bavaria’s 

heraldic lion as a handle, they fit 

perfectly into the Bavarian sea­

son. Especially popular in hospi­

tality and catering, they combine 

functionality with a traditional 

aesthetic.

Versatile in use: Mini lion’s head 

tureens (4.5 cm, set of 12) for 

sweet mustard or dips, medium-

sized tureens (7 cm, set of 6) for 

side dishes and starters, large 

tureens (10.5 cm, set of 6) for 

white sausages, soups or stews.

Les terrines classiques à tête 

de lion sont idéales pour servir 

des Weißwürste, des soupes ou 

des ragoûts de manière élégante 

tout en conservant la chaleur. 

Inspirées de l’art de la table  

européen du XIXe siècle et ornées 

du lion héraldique bavarois, elles 

s’intègrent parfaitement à l’am­

biance bavaroise. Très appréciées 

dans l’hôtellerie et la restauration, 

elles allient fonctionnalité et es­

thétique traditionnelle.

Polyvalentes : Mini terrines 

tête de lion (4,5 cm, lot de 12) 

pour la moutarde douce ou les 

dips, terrines de taille moyenne 

(7 cm, lot de 6) pour les 

accompagnements et les entrées, 

grandes terrines (10,5 cm, lot 

de 6) pour les Weißwürste, les 

soupes ou les ragoûts.
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TERRINE
TUREEN
TERRINE

PORCE
LAINE          

L cm  cm  €

4979 251 2,5 22 17 41,50

Deckel mit Löffelaussparung • Lid with spoon recess • Couvercle avec évidement pour cuillère

LÖWENKOPFTERRINE
LIONS HEAD TUREEN
TERRINE À TÊTE DE LION

PORCE
LAINE          

L cm  cm  €

4861 100 1 13,5 12 11,90

SCHALE SET
BOWL SET
SET DE COUPES

PORCE
LAINE     ONLY

SET

cm  cm ml  €  €

4835 115 11,5 6 300 3 3,90 11,70

SCHALE SET
BOWL SET
SET DE COUPES

PORCE
LAINE     ONLY

SET

cm  cm ml  €  €

4870 100 10 5 260 6 3,00 18,00

BIER SET
BEER SET
SET DE BIÈRE

PC   ONLY
SET

       
ml cm  cm  €  €

9452 035 350 7 16,5 6 6,30 37,80

SAFT SET
JUICE
JUS DE FRUITS

PC   ONLY
SET

       
ml cm  cm  €  €

9450 012 120 6,5 7 12 2,80 33,60

SHOT SET
SHOT
SHOT

PC   ONLY
SET

       
ml cm  cm  €  €

9450 003 30 4,5 5 12 2,20 26,40
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TELLER SET
PLATE SET
SET D‘ASSIETTES

PORCE
LAINE     ONLY

SET

cm  cm  €  €

4991 190 19 2 6 3,50 21,00

4991 240 24 2,5 6 4,50 27,00

4991 270 27 2,5 6 5,90 35,40

4991 300 30 3 4 9,50 38,00

TELLER SET
PLATE SET
SET D‘ASSIETTES

PORCE
LAINE     ONLY

SET

cm  cm  €  €

4929 160 16 1,5 6 3,50 21,00

4929 200 20 2 6 3,80 22,80

4929 230 23 2,5 6 8,50 51,00

4929 260 26 3 6 9,50 57,00

Mit Randverstärkung • With edge reinforcement • Avec renforcement des bords

4929 230

FLAT

4991 240

FLAT

TELLER SET
PLATE SET
SET D‘ASSIETTES

PORCE
LAINE      ONLY

SET

cm  cm  €  €

4831 190 19 2 12 2,00 24,00

4831 230 23 2,5 12 2,50 30,00

4831 270 27 2,5 12 3,70 44,40 4831 230

FLAT

TELLER
PLATE
ASSIETTE

cm  cm  €

A 9130 020 20 2 7,50

B 9130 024 24 2 8,50

C 9130 026 26 2 8,70

GRACE

•	Zeitloser Emaille-Look
•	Hygienisch und geschmacksneutral, 

perfekt für jede Küche
•	Stapelbar für platzsparendes Verstauen
•	Langlebige Qualität, ideal für den 

täglichen Gebrauch

•	Timeless enamel look
•	Hygienic and tasteless, perfect for  

any kitchen
•	Stackable for space-saving storage
•	Durable quality, ideal for everyday use

•	Look émaillé intemporel
•	Hygiénique et neutre au goût,  

parfait pour chaque cuisine
•	Empilable pour un rangement peu 

encombrant
•	Qualité durable, idéale pour un  

usage quotidien

ENA
MEL    

A B C

  20 cm    24 cm    26 cm 

FLAT

SCHALE
BOWL
BOL

ml cm  cm  €

9132 016 450 16,5 4,5 7,00

SCHALE
BOWL
BOL

ml cm  cm  €

9133 013 500 13 6 8,20
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 cm  mm  €  €

A 540 000 Menümesser
Menu knife • Couteau de cuisine

22,5 7,5 12 3,80 45,60

B 541 000 Menügabel
Menu fork • Fourchette de menu

20 7,5 12 3,50 42,00

C 542 000 Menülöffel
Menu spoon • Cuillère à soupe

20 7,5 12 3,50 42,00

D 543 000 Kaffeelöffel
Coffee spoon • Cuillère à café

14,5 6,5 12 3,10 37,20

E 544 000 Kuchengabel
Cake fork • Fourchette à gâteau

15 6,5 12 3,10 37,20

F 548 000 Steakmesser
Steak knife • Couteau à steak

21 8 12 4,00 48,00

•	Messer aus Chromstahl 13/0
•	Mit Kunststoffgriff
•	Vereint die Vorzüge des Bistrobestecks  

mit einem reduzierten Style und liegt 
leichter in der Hand

•	Knife made of chrome steel 13/0
•	With plastic handle
•	Combines the advantages of bistro  

cutlery with a minimalist style and is 
easier to hold

•	Couteau en acier chromé 13/0
•	Avec poignée en plastique
•	Combine les avantages des couverts  

de bistrot avec un style réduit et une  
prise en main plus facile

 cm  mm  €  €

A 530 000 Menümesser
Menu knife • Couteau de cuisine

21,5 9 12 3,20 38,40

B 531 000 Menügabel
Menu fork • Fourchette de menu

20 9 12 2,70 32,40

C 532 000 Menülöffel
Menu spoon • Cuillère à soupe

19,5 9 12 2,70 32,40

D 533 000 Kaffeelöffel
Coffee spoon • Cuillère à café

15 8,5 12 2,50 30,00

E 534 000 Kuchengabel
Cake fork • Fourchette à gâteau

15 9 12 2,50 30,00

F 538 000 Steakmesser
Steak knife • Couteau à steak

21,5 10 12 3,20 38,40

BISTRO TREND

18/0   ONLY
SET

D E FCB

BISTRO

18/0   ONLY
SET

•	Messer aus Chromstahl 13/0
•	Mit Kunststoffgriff
•	Robust und rustikal zugleich
•	Durch das Gewicht und die abgerundete 

Form der Griffe liegt das Besteck 
besonders komfortabel in der Hand

•	Knife made of chrome steel 13/0
•	With plastic handle
•	Robust and rustic at the same time
•	The weight and rounded shape of the 

handles make the cutlery particularly 
comfortable to hold

•	Couteau en acier chromé 13/0
•	Avec poignée en plastique
•	Robuste et rustique à la fois
•	Grâce au poids et à la forme arrondie 

des manches, les couverts sont 
particulièrement confortables dans la main

D E FCBA A
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KORB
BASKET
PANIER

PP  
BPA

FREE    
HAND
MADE      

 cm  cm  €

5073 225 25 x 19 6,5 8,50

In vielen weiteren Formen und Farben erhältlich

Available in many other colours and shapes

Disponible en plusieurs autres formes et couleurs

TISCHRESTEBEHÄLTER
TABLE WASTE BIN
BAC À RESTES DE TABLE

PORCE
LAINE  STEEL

LESS
STAIN

        
ml  cm  cm  €

4914 010 450 10,5 11 6,00

Mit Henkelgriff • With handle grip • Avec poignée

BESTECKKORB
CUTLERY BASKET
PANIER À COUVERTS

PP  
BPA

FREE   
HAND
MADE      

 cm  cm  €

5076 427 27 x 10 5 4,30

In vielen weiteren Formen und Farben erhältlich

Available in many other colours and shapes

Disponible en plusieurs autres formes et couleurs

MENAGE
CRUET
MENAGE

GLASS  STEEL
LESS
STAIN

        
 cm  €

1751 002 10,5 7,00

Salz und Pfeffer Streuer • Salt and pepper shaker • Salière et poivrière

MENAGE
CRUET
MENAGE

GLASS  STEEL
LESS
STAIN

  
 cm  €

1481 002 10 4,50

Salz und Pfeffer Streuer • Salt and pepper shaker • Salière et poivrière
519 000

STEAKBESTECK SET
STEAK CUTLERY SET
SET DE COUVERTS À STEAK

STEEL
LESS
STAIN

 WOOD     ONLY
SET

    
 cm  mm  cm  cm  €  €

519 000 Steakmesser 

Steak knife

Couteau à steak

21 2 9,5 11,5 12 1,90 22,80

519 001 Steakgabel

Steak fork

Fourchette à steak

20 2 8,5 11,5 12 1,90 22,80

Kiefernholzgriff • Pine wood handle • Poignée en bois de pin

HINWEISSCHILD "RESERVIERT" SET
"RESERVIERT" SIGN SET
SET DE PANNEAUX "RESERVIERT" SET

CrNi   ONLY
SET

       
 cm  cm  €  €

1432 001 10 x 5 5 12 2,50 30,00

519 001

BESTECKBEHÄLTER MARE
CUTLERY TRAY MARE
RANGE-COUVERTS MARE

CON
CRETE  EVA        

cm  cm  €

1584 011 11 14,5 16,00

Oberflächenschonende Unterseite • Surface-friendly underside • Face inférieure ménageant la surface

BESTECKBEHÄLTER NERO
CUTLERY TRAY NERO
RANGE-COUVERTS NERO

CON
CRETE  EVA        

cm  cm  €

1584 111 11 14,5 16,00

Oberflächenschonende Unterseite • Surface-friendly underside • Face inférieure ménageant la surface
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KELLNERMESSER
WAITER‘S KNIFE
COUTEAU DE SOMMELIER

P  Cr        
 cm  €

1581 005 12 4,00

Mit Softgriff • With soft grip • Avec poignée souple

GESCHIRRTUCH SET
TEA TOWEL SET
SET DE TORCHONS

COT   ONLY
SET

       
 cm  €  €

4204 700 70 x 50 12 1,50 18,00

Waschbar bis 60 °C • Washable up to 60 °C • Lavable jusqu‘à 60 °C

SERVIERBRETT MIT GRIFF
SERVING BOARD WITH HANDLE
PLANCHE DE SERVICE AVEC POIGNÉE

 cm  cm  €

1849 050 50 x 23 2 40,00

Vertiefung: 1 cm, mit praktischem Lederband versehen

Deepening: 1 cm, fitted with a practical leather strap

Creux : 1 cm, doté d‘un cordon en cuir pratique

KELLNERBÖRSE
WAITER‘S PURSE
PORTEFEUILLE POUR SERVEUR

LEA
THER

VEGAN

 
LEA

THER        
 cm  €

4400 180 Kunstleder

Imitation leather

Cuir synthétique

18 x 10 17,50

4400 181 Leder

Leather

Cuir

18 x 10 32,00

5 Innenfächer, davon 1 Fach mit Reißverschluss und 1 Außenfach für Notizblock

5 inner compartments, including 1 compartment with zipper and 1 outer compartment for notepad

5 compartiments intérieurs, dont 1 poche zippée et 1 poche extérieure pour bloc-notes

4400 180

SCHÜRZE
APRON
TABLIER

COT         
 cm  €

4210 501 95 x 50 6,30

Waschbar bis 60 °C • Washable up to 60 °C • Lavable jusqu‘à 60 °C

SERVIERBRETT MIT GRIFF
SERVING BOARD WITH HANDLE
PLANCHE DE SERVICE AVEC POIGNÉE

cm  cm  €

1848 025 25 2 38,00

Mit praktischem Lederband versehen

Fitted with a practical leather strap

Doté d‘un cordon en cuir pratique

KORB
BASKET
PANIER

 cm  cm  €

1853 028 28 x 15 16,5 76,00

1853 034 33,5 x 17,5 17,5 99,00 1853 028

OLIVE

•	Extrem hartes, langlebiges Olivenholz  
mit besonders lebendiger Maserung

•	Holz aus rückgeschnittenen 
Olivenbäumen

•	Mit Öl veredelt für Schutz und 
antibakterielle Eigenschaften

•	Extremely hard, durable olive wood  
with a particularly lively grain

•	Wood from pruned olive trees
•	Finished with oil for protection and 

antibacterial properties

•	Bois d’olivier extrêmement dur et durable 
avec des veines particulièrement vivantes

•	Bois issu d’oliviers taillés
•	Enrichi d’huile pour la protection et les 

propriétés antibactériennes

OLIVE    UNIQUE

EVERY
PIECE 

Every  piece                is  unique
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NATURSCHIEFERTAFEL
NATURAL SLATE BOARD
ARDOISE NATURELLE

WOOD  SLATE         
 cm  cm mm  €

3329 012 12,5 x 10 15 5 3,00

Gebrochene Kanten, Maße können variieren

Broken edges, dimensions may vary

Bords cassés, les dimensions peuvent varier

SERVIERBRETT
SERVING BOARD
PLANCHE DE SERVICE

ACA
CIA  SLATE    

 cm  cm  €

3320 037 37 x 26 x 2,5 32 x 26 x 0,5 14,00

Mit Griffmulden und Saftrille

With recessed grips and juice groove

Avec poignées encastrées et rainures pour le jus

SERVIERBRETT
SERVING BOARD
PLANCHE DE SERVICE

ACA
CIA  SLATE          

 cm  cm  €

3318 034 34 x 18 x 1,5 23 x 14,5 x 0,5 15,00

SERVIERBRETT
SERVING BOARD
PLANCHE DE SERVICE

ACA
CIA  SLATE          

 cm  cm  €

3319 054 53 x 12,5 x 1,5 40 x 8,5 x 0,5 17,00

NATURSCHIEFERPLATTEN SET
NATURAL SLATE SLAB SET
SET D'ARDOISES NATURELLES

ACA
CIA  SLATE          

 cm  cm  €

3329 024 24 x 15 5,5 29,00

Lieferung inkl. 3 Schieferplatten mit Brot- und Butterkorb

Delivery includes 3 slate plates with bread and butter basket

Livré avec 3 ardoises avec corbeille à pain et à beurre
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SERVIERWAGEN
SERVING TROLLEY
CHARIOT DE SERVICE

WOOD  MDF  CrNi        
 cm  cm  €

4437 000 92 x 50 79 490,00

Rahmen aus Birkenholz, furniert und lackiert, Borde aus MDF, Handgriff aus Chromnickelstahl, 4 schwenkbare Rollen à Ø 10 cm, davon 2 mit Feststeller, 
Abmessung unteres Bord: 68 x 42 cm, Traglast 10 kg pro Bord, Artikel wird vormontiert geliefert

Birch wood frame, veneered and lacquered, MDF shelves, stainless steel handle, 4 swivel castors Ø 10 cm each, 2 with brakes, lower shelf dimensions: 68 
x 42 cm, load capacity 10 kg per shelf, item supplied pre-assembled

Cadre en bois de bouleau, plaqué et laqué, tablettes en MDF, poignée en acier au nickel-chrome, 4 roulettes pivotantes de Ø 10 cm, dont 2 avec frein, 
dimensions de la tablette inférieure : 68 x 42 cm, charge admissible 10 kg par tablette, article livré prémonté

ABGRENZUNGSPFOSTEN SET
BARRIER POST SET
KIT DE POTEAUX DE DÉLIMITATION

STEEL  
POWDER
COATED  PES    ONLY

SET

 cm  cm  €  €

A 2914 104 90 200 2 43,00 86,00

B 2914 604 90 200 2 43,00 86,00

Gurtanschlüsse mit 4 Wege Syste, Gurtband 2 Meter, Gurtband integriert, Gewicht 6 kg, Pfosten Ø 10 cm, Bodenteller Ø 32 cm

Belt connections with 4-way system, webbing 2 metres, integrated webbing, weight 6 kg, post Ø 10 cm, base plate Ø 32 cm

Raccords de sangle avec système à 4 voies, sangle de 2 mètres, sangle intégrée, poids 6 kg, poteau Ø 10 cm, plateau de sol Ø 32 cm

max. 
40 kg

A B

SERVIERPFANNE
SERVING PAN
POÊLE À SERVIR

CI  WOOD         
cm  cm  cm  €

3528 180 18 4,5 25 x 19 x 1,5 15,00

Mit Holzuntersetzer und angegossenen Lappengriffen

With wooden trivet and molded rag handles

Avec dessous de plat en bois et poignées en lapon moulées

RIESENPFANNE
GIANT PAN
POÊLE GÉANTE

CI          
cm  cm kg  €

5055 500 50 7 11 136,00

Mit 2 angegossenen Seitengriffen • With 2 molded side handles • Avec 2 poignées latérales moulées

SERVIERPFANNE
SERVING PAN
POÊLE À SERVIR

CI  WOOD         
 cm  cm  €

3536 240 24 x 17,5 5 20,00

Mit Holzuntersetzer und 2 angegossenen Seitengriffen

With wooden trivet and 2 molded side handles

Avec dessous de plat en 2 bois et poignées latérales moulées

RIESENPFANNE
GIANT PAN
POÊLE GÉANTE

CI          
cm  cm kg  €

5055 650 65 9 23 280,00

Mit einem abnehmbaren Rundgriff • With a removable round handle • Avec une poignée ronde amovible
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Länge x Höhe
Length x height
Longueur x hauteur

Länge x Höhe außen
Length x height outside
Longueur x hauteur extérieure

Länge x Höhe Tafelmaß
Length x height board size 
Longueur x hauteur Dimension du tableau

Länge Zinken
Length, prongs
Longueur des dents

Leistung in Watt
Power in watts
Puissance en watts

Materialstärke
Material thickness
Épaisseur du matériau

Motiv
Motif
Motif

Set
Set
Ensemble

€ Setpreis in Euro
Euros per set
Prix du set en euros

Spannung in Volt
Voltage in volts
Tension en volts

Stück pro Set
Units per set
Pièces par set

Stück pro VPE
Units per package
Unités par paquet

€ Stückpreis in Euro
Euros per item
Prix unitaire en euros

ml
Inhalt in Milliliter
Content in millilitres
Contenu en millilitres

Länge
Length
Longueur

Länge Griff
Length, handle
Longueur de la poignée

Länge Griff
Length, handle
Longueur de la poignée

Länge Griff
Length, handle
Longueur de la poignée

Länge Klinge
Length, blade
Longueur de la lame

Länge x Breite
Length x width
Longueur x largeur

Länge x Breite Schaufelmaß
Length x width scoop size
Longueur x largeur Dimension du godet

Länge x Breite x Höhe
Length x width x height
Longueur x largeur x hauteur

Länge x Breite x Höhe außen
Length x width x height outside 
Longueur x largeur x hauteur extérieure

Länge x Breite x Höhe Einlage
Length x width x height insert  
Longueur x largeur x hauteur de l‘insert

Länge x Breite x Höhe Einteilungen
Length x width x height compartment 
dimensions
Longueur x largeur x hauteur Compartiments

Länge x Breite x Höhe innen
Length x width x height inside 
Longueur x largeur x hauteur intérieure

TABELLENKOPFICONS | TABLE HEADER ICONS | FICHES D‘INFORMATION SUR LES TABLEAUX

Abstand
Distance
Distance

Artikelnummer
Item no.
Numéro d‘article 

Ausführung
Item
Modèle

Durchmesser
Diameter
Diamètre

Durchmesser außen
Diameter outside
Diamètre extérieure

Durchmesser innen
Diameter inside
Diamètre intérieure

Durchmesser oben
Diameter top
Diamètre en haut

Durchmesser unten
Diameter bottom
Diamètre en bas

Farbe
Colour
Couleur

Gewicht
Weight
Poids

GN Gastronorm-Maße
Gastronorm dimensions
Dimensions Gastronorm

Höhe
Height
Hauteur

L
Inhalt in Liter
Content in litres
Contenu en litres

PRODUKTICONS | PRODUCT ICONS | ICÔNES DE PRODUITS

NON-
SLIP

Antirutsch
Non-slip
Anti-dérapant

NON
SLIP PADS

Antirutsch Pads
non-slip pads
coussinets antidérapants

Antihaftbeschichtung
Non-stick
Antiadhésif

CCT
CCT
Correlated Color Temperature
Température de couleur corrélée

Dimmbar
Dimmable
Dimmable

Doppelwandig
Double walled
À double paroi

Elektrisch
Electric
Électrique

Fernbedienung
Remote control
Télécommande

FLAT
Flach
Flat
Plat

Für Backofen geeignet
Suitable for ovens
Convient pour le four

Für Elektroherde geeignet
Suitable for electric stoves
Convient pour les cuisinières électriques

Für Gasherde geeignet
Suitable for gas stoves
Convient pour les cuisinières à gaz

Für Induktion geeignet
Suitable for use on induction
Convient pour l‘induction

Für Mikrowelle geeignet
Suitable for microwaves
Convient pour le micro-ondes

GN
Gastronorm-Maße
Gastronorm dimensions
Dimensions Gastronorm

Glas gehärtet
Tempered glass
Verre trempé

HAND
MADE

Handgefertigt
Handmade
Fait à la main

HACCP

Hazard Analysis Critical Control Points
Hazard Analysis Critical Control Points
Hazard Analysis Critical Control Points

MADE IN
EUROPE

Hergestellt in Europa
Made in Europe
Fabriqué en Europe

IP54

Schutz gegen Staub und Spritzwasser
Protection against dust and splash water
Protection contre la poussière et les  
projections d‘eau

UNIQUE

EVERY
PIECE 

Jedes Teil ist ein Unikat
Every piece is unique
Chaque pièce est unique

6h

Ladedauer
Charging time
Durée de chargement

9h

Leuchtdauer
Lighting duration
Durée d‘éclairage

Lieferung zerlegt zur Selbstmontage
Delivered unassembled for self-assembly
Livré démonté pour auto-assemblage

Nicht für Mikrowelle geeignet
Not suitable for microwaves
Ne convient pas au micro-ondes

Nicht spülmaschinentauglich
Not dishwasher safe
Ne passe pas au lave-vaisselle

Nur für verpackte Lebensmittel
Only for packaged food
Uniquement pour les aliments emballés

Nur Handwäsche
Handwash only
Lavage à la main uniquement

ONLY
SET Nur im Set erhältlich

Only available in set
Disponible uniquement en kit

Perforiert
Perforated
Perforé

Sperrgut
Bulky goods
Marchandises volumineuses

Spülmaschinentauglich
Dishwasher safe
Résistant au lave-vaisselle

Stapelbar
Stackable
Empilable

Stapelbar (Gläser)
Stackable (glasses)
Empilable (verre)

Stoßfest
Shockproof
Antichoc

hot
4h
cold
8h

Temperaturbereich
Temperature range
Plage de température

°C

-
+

20
250

Temperaturbeständig
Temperature resistant
Résistant à la température

DEEP
Tief
Deep
Profond

Tiefkühlgeeignet
Suitable for freezing
Résistant à la température

220
kg

Tragfähigkeit
Load capacity
Capacité de charge

USB
Universal Serial Bus 
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MATERIALICONS | MATERIAL ICONS | ICÔNES MATÉRIELLES

ABS
ABS Kunststoff
ABS plastic
Plastique ABS

AC
Acryl
Acrylic
Acrylique

ACA
CIA

Akazienholz
Acacia wood
Bois d‘acacia

CAST
ALU

Aluguss
Cast aluminum
Fonte d‘aluminium

ALU
Aluminium
Aluminium
Aluminium

BAM
BOO

Bambus
Bamboo
Bambou

COT
Baumwolle
Cotton
Coton

CON
CRETE

Beton
Concrete
Béton

BLUE
STEEL

Blaublech
Blue plate
Tôle bleue

BORO

CATE
S I L I

Borosilikatglas
Borosilicate glass
Verre en borosilicate

BPA
FREE

BPA frei
BPA free
Sans BPA

CAN
VAS

Canvas
Canvas
Toile

STEEL
BON
CAR Carbonstahl

Carbon steel
Acier au carbone

CrNi
Chromnickelstahl
Chrome nickel steel
Acier au chrome-nickel

18/8
Chromnickelstahl 18/8
Chrome nickel steel 18/8
Acier au chrome-nickel 18/8

18/10
Chromnickelstahl 18/10
Chrome nickel steel 18/10
Acier au chrome-nickel 18/10

13/0
Chromstahl 13/0
Chrome steel 13/0
Acier chromé 13/0

18/0
Chromstahl 18/0
Chrome steel 18/0
Acier chromé 18/0

STEEL
LESS
STAIN Edelstahl

Stainless steel
Acier inoxydable

IRON
Eisen
Iron
Fer

ENA
MEL

Emaille
Enamel
Émail

EVA
Ethylenvinylacetat
Ethylene-vinyl acetate
Acétate d‘éthylène vinyle

EPP
Expandiertes Polypropylen
Expanded polypropylene
Polypropylène expansé

G
PAPER

Fettpapier
Greaseproof paper
Papier gras

GLASS
Glas
Glass
Verre

RUB
BER

Gummi
Rubber
Caoutchouc

CI
Gusseisen
Cast iron
Fonte

HDPE
HDPE Kunststoff
HDPE plastic 
Plastique HDPE

HPL
Hochdrucklaminat
High pressure laminate
Stratifié haute pression

WOOD
Holz
Wood
Bois

CERA
MICS

Keramik
Ceramics
Céramique

BLADE
STEEL

Klingenstahl 13/0
Blade steel 13/0
Acier à lame 13/0

BLADE
420

Klingenstahl 420
Blade steel 420
Acier à lame 420

K
PAPER

Kraftpapier
Kraft paper
Papier kraft

P
Kunststoff
Plastic
Plastique

CU
Kupfer
Copper
Cuivre

LEA
THER

Leder
Leather
Cuir

LDPE
Low Density Polyethylen
Low density polyethylene
Polyéthylène basse densité

MF
Melamin
Melamine
Mélamine

MF
PAPER

Melaminverstärktes Papier
Melamine-reinforced paper
Papier renforcé de mélamine

BRASS
Messing
Brass
Laiton

METAL
Metall
Metal
Métal

MDF
Mitteldichte Holzfaser
Medium-density fibre
Fibre de bois de densité moyenne

SLATE
Naturschiefer
Natural slate
Ardoise naturelle

OLIVE
Olivenholz
Olive wood
Bois d‘olivier

OPAL
Opalglas
Opal glass
Verre opalin

PAPER
Papier
Paper
Papier

PVD
Oberflächenveredelung durch physikalische 
Verfahren
Surface finishing through physical processes
Finition de surface par des procédés physiques

PA
Polyamide (Nylon)
Polyamide (nylon)
Polyamide (nylon)

PC
Polycarbonat
Polycarbonate
Polycarbonate

PES
Polyesterfaserstoff
Polyester fiber
Tissu en fibres de polyester

PE
Polyethylen
Polyethylene
Polyéthylène

POM
Polyoxymethylen
Polyoxymethylene
Polyoxyméthylène

PP
Polypropylen
Polypropylene
Polypropylène

PS
Polystyrol
Polystyrene
Polystyrène

PU
Polyurethan
Polyurethane
Polyuréthane

PVC
Polyvinylchlorid
Polyvinyl chloride
Chlorure de polyvinyle

PORCE
LAINE

Porzellan
Porcelain
Porcelaine

POWDER
COATED

Pulverbeschichtet
Powder coated
Revêtu par poudre

SI
Silikon
Silicone
Silicone

STEEL
Stahl / Stahlblech / Stahldraht
Steel / sheet steel / steel wire
Acier / tôle d‘acier / fil d‘acier

STONE
WARE

Steinzeug
Stoneware
Grès

SAN
Styrol-Acrylnitril-Copolymer
Styrene acrylonitrile resin
Copolymère styrène-acrylonitrile

TET
RON

Tetron
Tetron
Tetron

LEA
THER

VEGAN Veganes Leder
Vegan leather
Cuir végane

VEL
OUR

Velours
Velvet
Velours

Cr
Verchromt
Chrome-plated
Chromé

NI
Vernickelt
Nickel-plated
Nickelé

WIL
LOW

Vollweide
Willow
Pâturage complet

ZINC
CAST

Zinkguss
Zinc casting
Zinc moulé

KEEP CALM 
AND SCAN ME

Alle Informationen zu Materialei­

genschaften und Pflegehinweisen 

sind hier zu finden:

All information on material prop­

erties and care instructions can be 

found here:

Toutes les informations sur les 

propriétés des matériaux et les 

conseils d’entretien sont dispo­

nibles ici : 
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KEEP CALM 
AND SCAN ME

Unsere allgemeinen Geschäfts­

bedingungen (AGB) gelten und 

können hier abgerufen werden:

Our General Terms and Conditions 

(GTC) apply and can be accessed 

here:

Nos conditions générales de vente 

(CGV) sont applicables et peuvent 

être consultées ici : 

+49 4108 4188 0

SUPPORT

OFFICE@WASGERMANY.COM

+49 4108 4188 50

ORDERS

ORDER@WASGERMANY.COM

+49 4108 4188 55

INTERNATIONAL SHIPPING

EXPORT@WASGERMANY.COM

SCAN ME
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